
 

 
Опис виробу 

Scotchbond™ Universal Plus — це полімерний однокомпо- 

нентний стоматологічний адгезив світлової полімеризації, що 
пропонується в блістері L-Pop для одноразового дозування 

або у флаконах для багаторазового дозування. 

У залежності від показання адгезив використовується: 

– У процедурі «самопротравлювання» для забезпечення 

мінімального часу протравлювання та зведення до 
мінімуму постопераційної чутливості. 

– При селективному протравлюванні емалі; фосфорна 

кислота використовується для протравлювання такого 
шару емалі, який потрібен для досягнення максимальної 
адгезії для зубної емалі і зведення до мінімуму після- 

операційної чутливості. 
– У процедурі «повне протравлювання/протравлювання 

і промивання» з попереднім етапом протравлювання 
фосфорною кислотою, наприклад, якщо протравлю- 
вання не може обмежуватися зубною емаллю. 

Виріб Scotchbond Universal Plus сумісний з композитними 
пломбувальними матеріалами, цементами і матеріалами для 
нарощування кукси світлової, подвійної полімеризації та 
самополімеризації. Окремий активатор подвійної поліме- 

ризації (DCA) не потрібен. Scotchbond Universal Plus — це 

рентгенконтрастний матеріал (рентгенконтрастність, подібна 

до дентину) і не містить добавок бісфенолу A (BPA). 

Дану інструкцію з використання зберігати протягом 

всього строку експлуатації матеріалу. Виріб дозволений 
до використання тільки при добре видимому маркуванні 

виробу. Щоб отримати додаткову інформацію щодо 
додатково згаданих тут продуктів, будь ласка звертай- 

теся до відповідних інструкцій з використання. 

Область застосування 
Область  застосування: 

Матеріал, який першочергово передбачувався для вико- 
ристання у якості речовини, що сприяє бондингу між зубною 
субстанцією та зубною реставрацією. Його також можна 

використовувати у якості силанта дентину та бонда для від- 
новлення реставрацій. 

Цільові користувачі: 

Кваліфіковані дипломовані стоматологи, які мають теоретичні 
та практичні знання у питанні використання стоматологічної 

продукції. 
Цільова група пацієнтів: усі пацієнти, які потребують стомато- 

логічного лікування, за винятком випадків, коли стан пацієнта, 
наприклад відома алергія, обмежує використання. 

Клінічна користь: 

Утримує прямі реставрації на місці, утримує непрямі рес- 
таврації на місці у комбінації з пломбувальною речовиною, 

заповненням та десенсибілізацією. 

Показання 
Прямі показання: 

• Бондування для всіх композитних та компомерних плом- 

бувальних матеріалів світлової, подвійної полімеризації та 

самополімеризації на основі метакрилату. 
• Десенсибілізація поверхні кореня зуба. 
• Бондування фісурних герметиків на основі метакрилату. 

• Захисний лак для склоіономерних пломб. 

• Відновлення пломб з композитних та компомерних матері- 

алів. 

• Ущільнення порожнин зуба перед розміщенням реставра- 

цій з амальгами. 

Непрямі показання: 

• Цементування непрямих реставрацій у комбінації з універ- 
сальним полімер-цементом RelyX™ Universal Resin Cement 

або іншими полімер-цементами (див. відповідні інструкції з 

використання). 

• Бондування для всіх матеріалів для нарощування кукси 
та цементів світлового, подвійного твердіння та самотвер- 
діння на основі метакрилату. 

• Цементування вінірів у випадку використання в комбінації 
з цементом для вінірів RelyX™ Veneer Cement. 

• Внутрішньоротове відновлення композитних реставрацій, 

металокерамічних та суцільно керамічних конструкцій без 

додаткового праймеру. 

• Ущільнення порожнин та препарування кукси зуба перед 

тимчасовим цементуванням непрямої реставрації. 

Протипоказання 

Виріб протипоказаний для застосування пацієнтам, які 
мають відому алергію на матеріали на основі акрилатів або 

на алергени, що містяться в продукті, як зазначено у розділі 

«Запобіжні заходи». 

Склад 

Інгредієнти кожного компонента продукту вказуються у 

порядку зменшення їх концентрації. 
Бромований диметакрилат, метакрилат (HEMA), фосфори- 

льований метакрилат, етиловий спирт, силікатний кремнезем, 
вода, полімерна кислота, камфорхінон, ароматичний амін. 
Для більш детальної інформації див. паспорт безпеки 
(www.3M.com) або звертайтеся в філіал 3M. 

Запобіжні заходи 
Для пацієнтів та стоматологічного персоналу 

• При попаданні в очі спричиняють серйозні пошкодження 

очей. Носити захисні окуляри. При попаданні матеріалу в 

очі, негайно промийте їх великою кількістю води та звер- 

ніться за консультацією до лікаря. 

Для пацієнтів 

• Scotchbond Universal Plus містить речовини, що в окремих 

осіб можуть викликати алергічні реакції при контакті зі 

шкірою. Уникайте застосування цього продукту для пацієн- 
тів з алергією на акрилати. 

• У випадку тривалого контакту з тканинами ротової порож- 
нини прополощіть рот великою кількістю води. У випадку 
появи алергічної реакції при необхідності зверніться за 

консультацією до лікаря, у разі потреби видаліть продукт і 
припиніть подальше використання. 

Для стоматологічного персоналу 

• Scotchbond Universal Plus містить речовини, що в окремих 

осіб можуть викликати алергічні реакції при контакті зі 
шкірою. Для зниження ризику алергічної реакції зведіть до 

мінімуму прямий контакт шкіри з даними матеріалами. 
Зокрема уникайте контакту з неполімеризованим продук- 
том. У випадку потрапляння матеріалу на шкіру промийте 

місце з милом та водою. 

• Рекомендується використовувати захисні рукавиці та 
безконтактний метод роботи. Акрилати можуть проїдати 
стандартні рукавиці. При контакті Scotchbond Universal  

Plus з рукавицями зняти їх і викинути. Негайно помити руки 
милом і водою, та надіти нові рукавиці. 

• У випадку виникнення алергічної реакції при необхідності 
звертайтеся за медичною допомогою. 

• Scotchbond Universal Plus є надзвичайно легкозаймистою 

речовиною. Уникайте виникнення електростатичного 
заряду. Зберігайте подалі від джерел тепла, іскор, відкри- 

того вогню, запальників та інших джерел займання. 

Про серйозні інциденти повідомляйте представництву 3М  

та місцевому компетентному органу влади (ЄС) чи місцевим 
регуляторним органам. 
Паспорт безпеки/інформаційні листи з безпеки компанії 3M ви 

можете знайти на сайті www.3M.com або отримати у нашому 
місцевому  представництві. 

 

Потенційні небажані побічні ефекти та ускладнення 
Потенційними ефектами є місцеві подразнення, місцеві або 
системні алергічні реакції. Порушення адгезії може призвести 
до випадання або поломки реставрації, що в рідких випадках 
може призвести до проковтування або вдихання реставрації 
або її частини. 

Взаємодія 

• Фіксуйте тимчасові реставрації на матеріали, що не міс- 

тять евгенол (наприклад, RelyX™ Temp NE). Використання 
тимчасових цементів, що містять евгенол, може перешко- 
джати процесу полімеризації Scotchbond Universal Plus під 

час постійної цементної фіксації. 

• Для досягнення найкращої адгезії поверхню цирконієвих, 
металевих реставрацій, а також реставрацій з оксиду алю- 

мінію (див. «Інтраоральне відновлення прямих і непрямих 

реставрацій») не очищувати фосфорною кислотою. 

• Перед нанесенням Scotchbond Universal Plus ми рекомен- 
дуємо не використовувати такі речовини, як десенсибі- 

лізатори, дезінфектанти, астрингенти, силанти дентину, 
розчини для полоскання, що містять ЕДТА, перекис водню 

тощо (за винятком розчинів хлоргексидину). Рештки цих 
речовин можуть мати негативний вплив на силу зче- 
плення та реакцію полімеризації адгезиву, в першу чергу 
матеріалів подвійного твердіння та самозатвердіваючих 
матеріалів. 

Захист пульпи 

Щоб не допустити подразнення пульпи та ділянок у безпо- 
середній близькості до пульпи, її слід захистити шляхом 
нанесення незначної кількості прокладочного твердіючого 
матеріалу, допущеного для непрямого захисного покриття 

пульпи (наприклад, Vitrebond™ Plus). Для прямого захисного 
покриття пульпи нанести спеціально допущений матеріал 
(наприклад, гідроксид кальцію), а за потреби покрити шаром 
матеріалу Vitrebond Plus. 

Використання флакону і блістера L-Pop 

Дозування з флакону 
u Відкрити дозувальний флакон, відтиснувши великим паль- 

цем ковпачок вбік, та вилити необхідну дозу Scotchbond 

Universal Plus в лунку для замішування. Захищати адгезив 
у лунці для замішування від світла. 

u Після дозування закрити флакон. 

Дозування з блістеру L-Pop 

Увага! Не стискайте блістер L-Pop при відсутності одноразо- 

вого аплікатора. 
u Тримайте стержень одноразового аплікатора однією 

рукою, закриваючи отвір блістера великим пальцем. Це 

запобігатиме розпилюванню рідин. 
u Великим та вказівним пальцями іншої руки стискайте 

ємкість блістеру L-Pop, починаючи з зовнішнього кінця в 
напрямку одноразового аплікатора. 

u Переверніть одноразовий аплікатор в рідині на обидві 

сторони, щоб повністю його змочити. 
u Для легкого нанесення в порожнині одноразовий аплікатор 

можна зігнути, поки він все ще знаходиться в блістері 

L-Pop. Для цього одноразовий аплікатор витягніть з бліс- 
теру настільки, щоб можна було бачити звуження стержня 

аплікатора. Зігніть стержень аплікатора у цьому положенні 
вище вашого великого пальця. 

u Під час обробки для повторного зволоження аплікатора 

видавіть великим та вказівним пальцями всю рідину у від- 
критий кінець вдавлювання. 

Порядок дій для прямих і непрямих реставрацій 
Примітки: 

– Дотримуйтесь відповідних інструкцій з використання для 
композитного цементу RelyX Universal. Світлова полі- 

меризація адгезиву не є необхідною при використанні 
RelyX Universal. 

– Наступні кроки, включаючи світлову полімеризацію 
адгезиву, необхідно виконати для всіх інших адгезивних 
композитних цементів, включно з RelyX™ Ultimate, та для 

усіх прямих реставрацій. 
 

Підготовчі роботи 

Препарування порожнини/нарощування кукси 

u Ретельно очистіть коронку або порожнину зуба струме- 
нем води та легко просушіть 2–3 продуваннями чистим 

від води і мастила повітрям, або використовуйте для 
промокання ватні тампони чи інші подібні матеріали. Не 
пересушуйте. 

– Коронка або порожнина мають бути достатньо сухими, 
щоб їх поверхня мала дещо блискучий вигляд. Занадто 
сильне висушування може призвести до виникнення 

постопераційної чутливості. 

Невідпрепарована зубна емаль 

u Протравити невідпрепаровану зубну емаль (виняток: 
бондування ямкових і фісурних герметиків світлового 

твердіння); див. розділ, присвячений процедурі «повного 
протравлювання/протравлювання і промивання». 

u Продовжуйте, виконуючи нанесення Scotchbond Universal 
Plus. 

Висушування ділянки 

u При нанесенні адгезиву уникайте забруднення кров’ю, 

слиною чи ясенною рідиною. Для забезпечення достатньої 
сухості обробленої ділянки та недопущення впливів на 

м’які тканини рекомендується використовувати кофердам. 

Кондиціонування протравлювачем на основі ортофос- 
форної кислоти (опція) 
Нанесення в якості елемента процедури самопротравлення 

надійно забезпечує належний з клінічної точки зору 
адгезивний зв’язок. Силу адгезії з емаллю можна 
вдосконалити шляхом селективного протравлювання емалі 

або процедури «повного протравлювання/протравлювання і 
промивання». 

Вибіркове протравлювання емалі 

u Нанесіть звичайний протравлювальний гель на основі 

фосфорної кислоти (близько 30–40 %), наприклад, 
Scotchbond™ Universal Etchant, на емаль відпрепарованого 
або невідпрепарованого зуба та дайте прореагувати про- 
тягом 15 секунд. 

Примітка: Випадкове протравлювання дентину не має 

негативного впливу на адгезію. 
u Прополощіть водою та просушіть чистим від води і 

мастила повітрям чи промокніть тампончиками, але не 

пересушуйте. 

Процедура «повного протравлювання/протравлювання 

і промивання» 
u Нанесіть звичайний протравлювальний гель на основі 

фосфорної кислоти (близько 30–40 %), наприклад, 

Scotchbond Universal Etchant, на тканини (емаль і дентин) 

відпрепарованого або невідпрепарованого зуба та дайте 
прореагувати протягом 15 секунд. 

u Прополощіть водою та просушіть чистим від води і 
мастила повітрям чи промокніть тампончиками, але не 

пересушуйте. 

Нанесення адгезиву 

u Використовувати одноразовий аплікатор для нанесення 

адгезиву на всю структуру зуба, що підлягає бондуванню 
та втирати протягом 20 сек. Уникати контакту зі слизовою 
оболонкою рота. 

u При необхідності під час обробки повторно зволожте наяв- 
ний аплікатор. 

u Безпосередньо після цього спрямувати легкий струмінь 
повітря на рідину протягом мін. 5 сек, поки не з’явиться 
блискуча плівка, яка більше не рухається під впливом 

струменю повітря. Якщо адгезивна плівка не блистить, то 
вона надто тонка, в результаті чого забезпечується низька 
міцність адгезії. У такому випадку повторно нанести адге- 

зив та обробити його струменем повітря. 
– Уникати інтенсивного освітлення під час нанесення, 

оскільки денне або штучне світло може призвести до 
передчасної полімеризації. 

Полімеризація 

u Полімеризувати адгезив з використанням звичного фото- 

полімеризатора (наприклад, Elipar™ DeepCure-S) протягом 
10 сек. 

Нанесення композита світлового, подвійного твердіння 
та самотвердіння або компомерного пломбувального 

матеріалу 
u Залежно від умов продовжуйте працювати з матеріалом 

відповідно до вказівок інструкцій до матеріалів. 

Порядок дій для десенсибілізації поверхні коренів 

u Очистіть поверхню кореня звичайним способом (напри- 
клад, з використанням полірувальної пасти або піскостру- 

минного апарату). 
u Ретельно промийте струменем води та просушіть чистим 

від води і мастила повітрям або промокніть ватними там- 
понами. 

u Продовжити, виконуючи нанесення Scotchbond Universal 

Plus (див. «Порядок дій для прямих і непрямих реставра- 

цій»). 
u Використовувати вологу тканину або ватний тампон для 

видалення шару повітряного окислення після повітряного 
твердіння. 

Порядок дій для бондування ямкових і фісурних герме- 

тиків світлового твердіння 
u Очистити поверхню, що підлягає поліруванню, за допо- 

могою полірувальної пасти, пемзи чи шляхом порошкової 

піскоструминної обробки (наприклад, з використанням 

Clinpro™ Glycine Prophy Powder), а після цього ретельно 
промити струменем води. 

u Нанести Scotchbond Universal Plus на поверхню, що підля- 

гає герметизації (див. «Порядок дій для прямих і непрямих 

реставрацій»). Не полімеризувати адгезив. 
u Нанести фісурний герметик світлового твердіння, напри- 

клад, Clinpro™ Sealant. 
u Полімеризувати фісурний герметик та адгезив разом за 

допомогою загальновживаного фотополімерного при- 

строю. 
– Час експозиції можна знайти в Інструкції з використання 

фісурного герметика. 

Порядок дій для використання в якості захисного зуб- 

ного лаку для склоіономерних пломб 
u Використовувати одноразовий аплікатор для нанесення 

Scotchbond Universal Plus на повністю відмодельовану 

пломбу (див. «Порядок дій для прямих і непрямих рестав- 

рацій»). 
u Налаштувати оклюзію і повторно нанести адгезив на осно- 

вні місця для захисту пломби від висихання. 
u Виконувати полімеризацію світлом протягом 10 сек. 

u За допомогою вологої тканини чи ватного тампону витріть 
інгібований киснем шар. 

Порядок дій для інтраорального відновлення прямих і 
непрямих реставрацій 
u Надати шорсткості поверхні реставрації, що підлягає 

пломбуванню, бажано, з використанням оксиду алюмінію 

≤ 40 мкм; у випадку керамічних реставрацій, зняти глазур 

до 1 мм по межі поверхні, що підлягає відновленню. 
u Див. «Порядок дій для прямих і непрямих реставрацій» 

щодо інструкцій стосовно нанесення адгезиву. 

Порядок дій для використання з композитними матеріа- 

лами подвійного твердіння та самотвердіння, з матеріа- 
лами для нарощування кукси і цементами 
Примітки: 

– Дотримуйтесь відповідних інструкцій з використання для 

композитного цементу RelyX Universal. Світлова полі- 
меризація адгезиву не є необхідною при використанні 
RelyX Universal. 

– Світлова полімеризація адгезиву необхідна для всіх 
інших адгезивних композитних цементів, включно з 
RelyX™ Ultimate, та для усіх прямих показань. 

 

u Див. «Порядок дій для прямих і непрямих реставрацій» 
щодо інструкцій стосовно нанесення адгезиву. 

Порядок дій при фіксації вінірів з використанням 

цементу для вінірів RelyX™ Veneer Cement 
u Для цементування з використанням цементу RelyX Veneer 

Cement див. відповідні інструкції з використання. 

Використання в якості праймера для непрямих рестав- 

рацій 
u Відпрепаруйте поверхню реставрації: 

– Виконайте протравлювання поверхні склокераміки з 

використанням фтористоводневої кислоти відповідно до 
інструкцій виробника. 

– Надати шорсткості композитним і металевим поверхням, 
поверхням з цирконієвої та алюмооксидної кераміки, 
бажано шляхом піскоструминної обробки. 

– Для досягнення якнайкращого бонду не очищувати фос- 
форною кислотою поверхню цирконієвих або металевих 
реставрацій, а також реставрацій з оксиду алюмінію. 

u Див. «Порядок дій для прямих і непрямих реставрацій» 
щодо інструкцій стосовно нанесення адгезиву. Не поліме- 

ризувати світлом адгезив на реставрації. 
u Для нанесення цементу дотримуйтесь інструкцій з вико- 

ристання виробника. 

Порядок дій при цементуванні штифтів 

u Відпрепаруйте ендодонтично оброблений кореневий 

канал для цементування штифта. 
u Виконайте примірку штифта, він повинен входити на 2/3 

довжини кореневого каналу. 

u Див. «Порядок дій для прямих і непрямих реставрацій» 
щодо інструкцій стосовно нанесення адгезиву. 

u При використанні RelyX™ Fiber Post або RelyX™ Fiber Post 
3D з RelyX Universal ми рекомендуємо такий порядок дій: 

– Прочистіть анкерний штифт спиртом та продуйте чистим 

від води і мастила повітрям. 
– Нанесення праймера або Scotchbond Universal Plus не 

вимагається. В якості опції можна нанести відповід- 

ний силан (наприклад, Scotchbond Universal Plus або 

RelyX™ Ceramic Primer). 

– Світлова полімеризація адгезиву в кореневому каналі не 
потрібна при використанні RelyX Universal в адгезивному 

режимі (див. інструкцію з використання виробника). 
u Враховувати відповідну інструкцію з використання сто- 

совно всіх інших штифтів і цементів. 

Обробка 

Щоб запобігти забрудненню, роботи з пляшкою слід про- 

водити поза зоною обробки, використовуючи нові невживані 
одноразові рукавиці. 
Пляшка не підлягає повторній обробці. Утилізуйте пляшку  

при забрудненні, наприклад, кров’ю, слиною, розпиленням 
біологічних рідин тіла або в наслідок контакту з забрудненими 
руками. Пляшка не зазнає пошкоджень при випадковому 

контакті з водою, милом або звичайними чистячими та 
дезінфікуючими серветками чи спреєм. Повторний контакт 

з рідиною та інтенсивне протирання можуть пошкодити 
етикетку. Не розміщувати флакон від адгезиву в дезінфек- 
ційній ванні чи пристрої для миття і дезінфекції обладнання 
(мийці-дезінфекторі). 

Контроль, техобслуговування, тестування 

Перед кожним використанням перевіряти медичний виріб на 

предмет пошкоджень, зміни забарвлення й забруднень. У 
жодному разі не використовувати пошкоджений та заражений 

виріб. 

Примітки 

• Блістер L-Pop є одноразовим виробом. Після використання 

блістер залишається відкритим, і його неможливо закрити, 
у результаті чого властивості залишкового матеріалу 

обмежуються. 

• Одноразовий аплікатор є одноразовим пристроєм. При 
видаленні адгезиву з одноразового аплікатора без залиш- 
ків головка аплікатора буде пошкодженою. 

• Приладдя для одноразового використання зберігайте в 

оригінальній упаковці, щоб гарантувати відстеження партії. 

Утилізація 

Утилізуйте вміст або контейнер відповідно до діючих правил. 

Звертайте особливу увагу на утилізацію забруднених 
відходів, щоб уникнути небезпеки для здоров’я у зв’язку з 

неправильним поводженням з ними. 

Умови та термін зберігання 

Зберігати Scotchbond Unversal Plus при 02–25 °C/36–77 °F. 

Не застосовувати після закінчення терміну придатності. 

Інформація для споживачів 

Забороняється надавати будь-яку інформацію, що відрізня- 

ється від інформації даної інструкції. 

Гарантія 

3M Deutschland GmbH гарантує, що даний продукт не містить 
дефектів матеріалу та виробництва. 3M Deutschland GmbH 

НЕ НАДАЄ ЖОДНИХ ІНШИХ ГАРАНТІЙ, ВКЛЮЧАЮЧИ 
БУДЬ-ЯКІ ГАРАНТІЇ, ЩО ПРИПУСКАЮТЬСЯ, У ВІДНО- 

ШЕННІ ТОВАРНОЇ ПРИДАТНОСТІ ЧИ ПРИДАТНОСТІ ДЛЯ 
ВИКОРИСТАННЯ В ПЕВНИХ ЦІЛЯХ. Користувач несе повну 
відповідальність за визначення придатності продукту для 

використання у своїх конкретних цілях. Якщо в період дії 
гарантії знайдено дефекти матеріалу, ваш єдиний засіб пра- 
вового захисту і єдине зобов’язання компанії 3M Deutschland 

GmbH обмежуватиметься відновленням або заміною про- 
дукту компанією 3M Deutschland GmbH. 

Обмеження відповідальності 

За винятком ситуацій, передбачених законодавством, компа- 
нія 3M Deutschland GmbH не несе жодної відповідальності за 

будь-які втрати чи збитки (прямі, побічні, навмисні, випадкові 

чи опосередковані), що виникли у результаті використання 
даного продукту, незалежно від пояснень причин, у тому числі 
гарантій, контрактів, недбалості чи об’єктивної відповідаль- 
ності. 

Глосарій умовних знаків 

 

Номер у 

каталозі 
та назва 

умовної 

позначки 

Умовна 
позна- 

чка 

Опис умовної позначки 

Зелена 
крапка  Вказує на фінансовий внесок 

до національної програми 
переробки упаковки «Екологічна 
упаковка» відповідно до Євро- 

пейської Директиви № 94/62 
та відповідного національного 
законодавства. Європейська 
асоціація схем переробки та 

утилізації упаковки (Packaging 

Recovery Organization Europe). 

Інформація станом на липень 2020 р. 

УКРАЇНСЬКА      

Номер у 

каталозі 

та назва 
умовної 

позначки 

Умовна 
позна- 

чка 

Опис умовної позначки 

ISO 15223-1 
5.1.1 

Виробник 

 Вказує виробника медичних 
пристроїв, як визначено в 
Директивах ЄС 90/385/ЄЕС, 

93/42/ЄЕС та 98/79/ЄС. 

ISO 15223-1 
5.1.3 

Дата вироб- 
ництва 

 Вказує дату виготовлення 
медичного пристрою. 

ISO 15223-1 
5.1.4 

Термін при- 
датності 

 Вказує дату, після якої медич- 
ний виріб забороняється 
використовувати. 

ISO 15223-1 
5.1.5 

Номер партії 

 Вказує номер партії виробника, 
щоб можна було ідентифікувати 
партію або серію. 

ISO 15223-1 
5.1.6 

Номер у 

каталозі 

 Вказує номер у каталозі вироб- 
ника, щоб можна було ідентифі- 
кувати медичний пристрій. 

ISO 15223-1 
5.3.7 

Темпе- 
ратурне 

обмеження 

 Вказує на температурні обме- 
ження, яким може безпечно 
піддаватися медичний виріб. 

ISO 15223-1 
5.4.2 

Не викорис- 
товувати 

повторно 

 Указує медичний виріб, який 
призначений для одноразового 
використання або для вико- 

ристання на одному пацієнті 
протягом однієї процедури. 

ISO 15223-1 
5.4.4 

Обережно 

 Вказує на необхідність користу- 
вачеві ознайомитися з інструкці- 
ями для застосування важливої 
попереджувальної інформації, 

як, наприклад, попередження  
та застереження, які з різних 

причин не можуть бути зазначені 
на самому медичному пристрої. 

Символ СЕ 
(Європей- 
ська відпо- 

відність) 

 Означає, що пристрій повністю 
відповідає вимогам застосовних 

директив Європейського Союзу. 

Медичний 
пристрій  Вказує на те, що виріб є медич- 

ним пристроєм. 

Легкозай- 
мистий  Виріб класифікується як легко- 

займистий. Джерело: Міжна- 

родна гармонізована система 
класифікації небезпечних 
хімічних речовин 

Тільки за 
приписом 
лікаря 

 Вказує на те, що Федеральним 
законом США передбачено 
продаж цього пристрою тільки 

кваліфікованими стоматологами 
або на замовлення кваліфікова- 

них стоматологів. 

 

http://www.3m.com/

